Auapeit APTEMOB
(Yecke-byaeésuuel

K Bonpocy nepesoAa Ha YeLICKNHA A3bIK PYCCKOI0
MEeCTOMMEeHUA «celay B InaroNbHbIX KOHCTDYRUUAX

The Question of Czech Translation Russian Pronoun ‘cefa” (Reflexive Pronoun)
inVerhal Constructions

This article analyzes the use of the reflexive pronoun ce6s (myself), in Rus-
sian language as well as the problems of the search word equivalents of pro-
nouns in Czech. In addition, we analyze the case of the usual use of the pro-
noun and the possibility of translation into the Czech language. Particularly
the phraseological units with the pronoun are noteworthy.
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B raaroApHBIX KOHCTPYKIMAX C BO3BPaTHBIM MeCTOMMeEHMeM ce0s Mpu
IIlepeBoJe C PYCCKOTO Ha YEIICKMII A3BIK IIPOUCXOAAT TpaHcpopMalmy, U3y-
JeHIe KOTOPBIX 3aCAy>K1BaeT 0coO0ro BHMMaHM:. JaHHbIe N3MeHeHM: Kaca-
IOTCST KaK CogeprKaTeAbHOV CTOPOHBI IIepeBOAVIMOIO BEIPa’keHUsI — ero 3Ha-
JeHMsI, TaK U POPMaABHBIX CTOPOH — KaueCTBEHHOIO U KOAWYECTBEHHOTO
M3MEHEeHIS D1eMeHTOB CA0BOCOYETaHII-DKB/BAAE€HTa.

Camo MecrtoumeHme ce0s sBASIETCs, B IIEPBYIO Odepeib, MapKepoM
pedAeKCUBHOCTH, IPOSIBASIONIEIICSI T1aBHEIM O0Opa3oM B €TI0 CeMaHTUKe.

B coBpeMeHHBIX MCCAeA0BaHIIX OOIIENPUHATOE OlpeeleHne, CBsI3aH-
HOe C Te31COM O TOM, UTO BO3BpaTHOe MeCTOMMeHIe ce0s YKasbIBaeT Ha IIpeA-
MeT (AMLIO MAU He-AUIO), KOTOPHIN sBAseTCA OOBEeKTOM CBOEro coOCTBeH-
Horo gevicteust [VINOGRADOV, 1947, 1V, 2, § 4], paccMaTtpuBaercs mupe.
I'raBHas ero yepra — peAeKCMBHOCTB, CMHOHMMMYHAS C OCHOBHBIMMU 3HaJe-
HILSIMIU ITOCTUKCA -CA/-Cb, TIPeACTaBAsSIeT CODOI peaansalinio «0coboro TuIa
0AHOpPeEPEHTHOCTY, @ IMEHHO II0OAHOTO UAU YaCTUYHOTO COBIIaJeHNs O0D-
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eKTa AeMCTBIA (AU APYTOTO aKTaHTa) C CyOBeKTOM» [GEN]UgENE, NEDJAL-
KOV 1991, 247].

Xots pedAeKCHBHOCTD BBIpa>keHNII C MECTOMMEHMEM cedsl MeeT IINpPO-
KOe pacIpocTpaHeHMe B TeX cAydasdx, KOrja MX MOKHO 3aMeHUTh BO3BpaT-
HBIM TAaroAoM (Cp.: NpoAsAAmb ce0s — NpoAGAAmMbCs), B CBA3M C OCOOEHHO-
CTsIMM CeMaHTHUKH BCTaeT BOIIpoc o crierjnduke pep1eKCHMBHOCTU B KOHCTPYK-
LIMAX TUIIA 6ecmiy ce6sl (KOTOpas HeDKBUBAAEHTHA C 6eCHIUCD), HY6CHIE06aMb
cebs (KoTopas HeDKBUBaA€HTHa C 4Y6CHI606a1bCsl) AW Ke npedcmasAsims co0oti
(KoTOpast HePKBMBAAEHTHA C NPEOCMAGASIMDbCSL).

Crout 3aMeTUTh, YTO B TAKOM CAy4ae IPOsIBASIET ce0sI y>Ke He IIPOoCTo Ay0-
AeTHOCTh popM (34eCh He paccMaTpuBaeM CTUAMCTUYECKNE AU VHBIE OCO-
GeHHOCTH CeMaHTMKN), XapaKTepHasl 4451 psiAa sI3BIKOB (HaIIpyMep, IINPOKO
pacrpocTpaHeHHasI BO (ppaHITy3CKOM S3BIKE), @ HECMCTEMHOE pacXOKJeHe
3Ha4YeHMU], BEPOSITHO, CBA3aHHOE C OCOOEHHOCTSIMM yIOTpeOAeHNS TOTO UAN
MHOTO BBIPa>KeHIsI C MEeCTOMMeHMeM cels, a TakKe C APYyIUMHU (PpaKTOpaMIL.

CoOcTBeHHas ceMaHTHKa AaHHOTO MeCTOMMEHNs BO MHOTMIX I1arOABHBIX
BBIpa>KeHIAX ocAabaeHa (6ecmu cesl, npedcmasasimy co0otl, 4y6cmeosamy cedst
u T. 4.). Kasazocs Obl, B ceMaHTVIKe eCTh OTCBLAKA K OOBEKTHO-CyOBLEKTHOMY
COBIIaZ€HMIO, HO 3Ha4YeHle TaKMX BBIpakeHNUII KaueCTBeHHO OTAMJAeTCsl OT
BO3BPATHBIX I1ar0A0B CO CXOAHOJ OCHOBOI (6eCtucb, npeocmasAamves, Hy6-
cmeosamoca). A Takke 1 ¢ pOpMaAbHO TOUKM 3PeHNS BRIpakeHIs TUIIA «2Ad-
204 + Mecm. cefs» (MAM ero najekHsle (OPMBI) MOXKHO paccMaTpMBaTh Kak
¢Pppaseosornueckne eAMHNUIIBI cO crienUPUUECKUM 3HAYEHMEM, ITOCKOABKY
OHM COCTOST M3 ABYX U Ooaee caoB. Ilpm IepeBose Ha YEIICKMIT SA3BIK
Y HEKOTOPBIX M3 TaKMX BBIPa>KEHU MOXXHO HaWTU OAHOCAOBHBIN DKBUBA-
J€HT, COCTOAIINII 13 BO3BPaTHOIO r1arola M AeMOHCTPUPYIOIINIT yCAeHne
pedaexcusnoctu. [Ipumeps! Takx 9KBMBaAeHTOB IIpUBeAEM Jajee.

B yromsHyTHIX (Pppaseos0ornuecKux eAMHNIIAX MECTOMMEHNe cefsl AU
JaCTUYHO COXpaHseT OTTEHOK peAeKCMBHOCTH, CO34aeTcs BIledaTAeHle, 4YTO
MeCTOMMeHIE B TaKUX BBIPa’keHIAX SIBAseTCsl B HEKOTOPOI CTeTIeHN yCTapeBs-
IIIIM DAeMeHTOM, He MepemnIeAlM B BO3BPaTHBIN IOCTPUKC -C4.

B cpepy ppaseosornu ogHo3HAYHO MOIa4AI0T I1ar0AbHbIe KOHCTPYKIIAI
C IIpeaJ0raMu M MecTOMMeHNeM cefsl, a TakXKe ero IMaje>KHbIMK popMaMIu.
Hanpumep: svisodumo/svisecmu u3 cebs, svixodumbv/eviiimu us ceds, nputimu/
/mpuxodumv 6 ce6s. JaHHble BRIPasKeHNsI BOZHMKAM Ha OCHOBe MeTadopuye-
CKOTO IlepeHOoca 3Ha4eHI I, BO3MOJKHO, TaK’Ke KaK KaAbKI OT IT0A00HEIX (ppaH-
LY3CKMX BBIpa’KeH!I, cp.: mettre hors de soi, revenir a soi. B yemckoMm s3bIke
Ha0AI04aeM, Kak KaxkeTcs, Ooaee rocaesoBaTeAbHYIO peaan3aliuio 3al0I0-
BBIX OTHOIIIEHUIL: 8b1800Umb/evieectiu u3 cedss — rozcilit/rozcilovat (0AHOCAOB-
HBIVI DKBMBAJAEHT, I1aroA akTMBHOTO 3a40Ta), vyvést/vyvddét z miry (9KsuBa-
2eHT Ooaee OAMBKNII K PycCKOMY, HO 004aJaiomiuii coOCTBeHHOI 06pa3Ho-
CTBIO, HeCXOXKeIl C PYCCKOI), guixodumbl/evtiimu us ceds — ztrdcet/ztratit nervy,
trpélivost (B OTHOIIIEHUM K PyCCKOMY SI3BIKY YEIIICKIII SKBUBAAEHT IIpeACTaB-
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AsteTcst 0oAee DKCIIAMKATUBHBIM, PeaAn3yIOUIUM IIepeHOCHOe 3HaueHNe Ha
AeTaAbHBIX o0pasax), npuiimu/npuxodumo 6 cebst — probrat se, vzpamatovat se
(B JeIICKMX DKBMBaJeHTaX II0 CPaBHEHMIO C PyCCKUM B HEKOTOPOJI CTeIleH!
II0A4epKIBaeTC sl CaMOCTOATeABHOCTD IIPOMU3BOAVIMOTO AEICTBIS, XOTS B PyC-
CKOM s3LIKe B AaHHOM CAydae TOXKe pedb MAeT 00 aKTMBHOM 3a410Te, HO 4yB-
CTByeTCs HeKasl pa3ABOEHHOCTb, «B3TAs/ CO CTOPOHBI» Ha caMoro cebs).

Apyrue ¢paszeosormyeckre eAMHMUIIBI C OOABIIEN CTEIIEHBIO MAVOMa-
TUYHOCTU TaK’Ke MOIYT ITOAHOCTBIO TepsITh cBoe pedAeKCHBHOe 3HaueHNe
B II01b3y YCUAEHNS 3HA4eHUsI COCeJHIX DAEMEHTOB MAU K€ B I0AB3Y YCH-
AeHNs DKCIIPecCMBHOCTM OOIIell ceMaHTHKM (paseoaormnsma. Hampumep:
BBIpasKeHue 3apyoumbo cebe Ha Hocy coXpaHsaeT pedpAeKCUBHO-TIOCCeCHBHOe 3Ha-
gyenne (1o kaaccupukannny 0. I1. Kusaszesa [KNJAZEV 2007]), Ho B pycckom
SI3BIKE €TO BO3BPATHOCTh HECKOABKO OcAabeHa DKCIIPeCCUBHOCTHIO, a B BO3-
MO>KHBIX YEIIICKIIX DKBMBaleHTax ped1eKCUBHOCTh co0AI0AaeTcs 6o.aee pery-
ASPHO 3a CYeT IPUCYTCTBM: BO3BPATHOI YaCTHUIIHI 1, Cp.: zapsat si néco za usi,
a TaKkxe zapamatovat si néco (dobre), vzit si néco k srdci, do smrti si néco pamatovat,
vtisknout si néco do paméti. Ho, K mpumepy, BeIpaskeHuUs oH He 6 cebe, (0bimv) cebe
Ha yme paKTUIECKU YTPATUAN DAEMEHT BO3BPaTHOCTH, YTO HarAs4HO A€MOH-
CTPUPYIOT UX YeIIICKIe COOTBeTCTBUSL: OH He 6 cede — je mimo, neni pii smyslech,
(6oimv) cebe na yme — byt mazany, mit za usima.

Anaans u ompejeaeHne yposHs pedAeKCHMBHOCTU B I1arOAbHBIX KOH-
CTPYKIMAX C MECTOMMeHMeM ce0sl II03B0AsIeT B IIpoljecce Iepesoa HaXOAUTh [371
Doaee eMKIe DKBUBAJAEHTHI, BedeT K DoJee TOYHOI Ilepejade KOHHOTAIUIL
KOHTEKCTyaAbHBIX YIIOTpeOAeHN!IT OTAeAbHBIX BEIPpasKeHUIA.

Yemickye caoBapHble («IIpsIMble», HEKOHTEKCTyalbHbl€) DKBVBAAEHTHI
MecTouMMeHus ce6sl HeMHorouncaeHHHI. IIpexxje Bcero, 9To MecTonMeHMe
sebe, He MMeIOIIIee KaK 1 B PyCCKOM s3bIKe MMEHUTeABHOTIO IaJe>Ka, HO I aBTo-
HOMHBIE OT Ilaro/a BO3BpaTHbIe YacCTUIBI (KAUTHUKU) — Se U Si, KOTOPHIe
II0-pa3HOMY OIMCBHIBAIOTCA YEIICKMMM AVHIBUCTaMU: ¥ KaK CUHTeTHYeCKIe
oOpa3oBaHus, TAe se/si — BO3BpaTHas yacTuna (mamu Mmopdema), U KaKk Kpar-
K1te popMBI MecTonMeHus sebe, crosamue mpu raaroaax [POLJAKOV 2010, 5].
Pasamynble criocoOBI IepeBoja MeCTOMMeHMs cefsl C MCII0Ab30BaHMeM IIPO-
CTBIX CAOBaPHBIX DKBMBAaA€HTOB IIPOAEMOHCTPUPOBaHEI B TabAMIIe 1 (CA. CTpa-
HUIIA).

CTOUT OTMETUTD, UTO PV HAXOKAEHNN YEeIICKIX DKBUBAAEHTOB A5 PyC-
CKIX BBIPa>KeHMII C MeCTOMMeHMeM ce0sd B caoBapsx (B 60AbIell cTerleHN
oInypaeMcsI Ha IIeCTUTOMHBIN «PyccKko-uelIckuii caoBapb» 1104 ped. /1. B. Ko-
IIeIIKOTO KaK MCTOYHMK AAs MHOTUX BBIXOAMBIIMX BIIOCA@ACTBUM CAOBapelt)
BBICTYIIAIOT B KauecTBe I1aBHOIO 1 0oiee y400HOTO BapMaHTa BO3BpaTHBIE
r1aroAsl C JacTuiiaMm se/si. IIpm ueM o4deHb YacCTO MCIIOAB3YeTCS Si, OCO-
OeHHO 1Tpu 3aMeHe POPMBI 4aTeABHOTO I1aje’ka, T. €. BMeCTO cefe 1AM TOTAa,
KOT/a JaHHBIN I1aroa B 9eIICKOM S3bIKe MIMeeT COOTBETCTBYIOIIYIO BaAeHT-
HOCB. 1 ToABKO Jasee IPpUBOAMUTCS DKBUBAACHT Ce0sl.
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Ta6n. 1: IpuMenbl NepeBo/Aa Ha ULCKUIA A3bIK HEKOTOPLIX PYCCKUX KOHCTRYKUMA

€ MECTOMMEHHUeM £e0A.
Pyccknit s3bIk Yemckmit s3pik | KommMmenTapmit
opajoBaTth potésit sebe (/udé-
ceOst lat si radost)
paccunTeIBaTH spoléhat na sebe TIlepeBoJ, BceX KOMITOHEHTOB C COXpaHe-
Ha ceOst HUeM MOP(OAOINIECKO-CHHTAKCIIeC-

KO CTPYKTYPhI
oOpaTtuth Ha ce-| upozornitnasebe | mepeBoa BEIpa’keHMsI C MCIIOAb30BaHM-

Os1 BHMaHIIe eM YHUBepOM3aInum

IposBAATb cebs1 | projevovatse, uka- | TilepeBoa MeCTOMMeH: ce0s C CTI0AB30-
zovat se BaHMeM BO3BPAaTHOI YaCTUITBI Se

3aKa3arb (cebe, 0As | objednat si I1epeBoA MeCTOMMeHUs ce0sl C ICIIOAb30-

cebs1) BaHMeM BO3BPAaTHOI YaCTUITHI Si

Cxoxme pesyabTaTel AaeT IapaadeabHsil Kopiyc «InterCorp» (mpu-
Mepsl BBIOMpaeM M3 5821 CpaBHEHN:, MPNUCYTCTBYIOLIETO B KOPIIyce
K 3. 2. 2015, B TIOUCKOBYIO CTPOKY BBOAMAOCH MecTomMmenve cefs)!. Uarme
BCETO B YEIIICKOM s3bIKe B KadecTBe SKBMBAJeHTa IIPsIMO MCIIOAB3YeTCs se:
3abur 6 AYy3y ouepednoi uiap, HAzpaouA ceba uoKOAAOHOU KoHpemoli, ¢ HACAA-
Kderuem eotnycmunr cmpyiixy dowma. / Dostouchl do diry dalsi kouli, odménil
se cokolddovym bonbonem a rozkosnicky vyfoukl oblak dymu. Myuato ceba dsa
Mecaua, copowy 06aduamo KUAO0, 4 KU3HL He 6 padoctb, MOALKO NP0 UWLAUALIK
oymatro, npo omapwvl, npo baparvio Hozy nod opexosvim coycom. / Dva mésice se
tyrdm, shodim dvacet kilo, a neni to Zadny Zivot, myslim jen na saslik, na humry, na
skopovou kytu s ofechovou omdckou. Iloxoxe, 6vl camu ymeeme ceba sauuuiameo. /
Zda se, Ze se dovedete ochrinit siam.

Jazee 9KBUBAAEHTOM CAYXKUT sebe, 4TO DOAee XapaKTepHO, KOTda IIPUCYT-
CTBYeT KOHCTPYKIIS C IIpeAA0ToM: — 3auem bl u3 ceb uyma cmpoume? / Pro¢
ze sebe déldte saska?

Korga cyOmekT geiicTBusA oOpalllaeT AeliCTBMie B CBOeM COOCTBEHHOM
HaIlpaBAEeHNM, TO DKBMBAaA€HTOM K MECTOMMEHNIO cefsl CAY>KUT 3a4acTyIo sebe
sama, yCUAUBAIOIIlee B YEIICKOM sI3bIKe D(PPeKT TaKoro AeVCTBILL: «B xonue
KOH106, MOXHO 60D 632ASHYMb HA CAYHUGHIeeCs. U N0-0pyzomy», — ybexdar cebs
Dandopun. / Viastné bych se mohl na tu uddlost divat i z jiné stranky, pfesvédco-
val Fandorine sam sebe. Yerosex Huitue wyscmeyem u noHumaen ceds coscem no-
-Opyzomy. / Clovék pocituje a chipe sam sebe zcela jinak. Beauwecmeennoiii Iletc-
nup, cé0060dortobuswiii Cepearmec de Caasedpa, depsroseritotii Crnurosa, novlmau-
svtii Jxon Jorn u mHozue 0pyzie MbICAUTHEAU AU YEA0BEHECTHEY 603MOXKHOCHIb
yeaxamv cebs, zopdumuvcs coooii! / Velkolepy Shakespeare, svobodomyslny Cervan-
tes Saavedra, smély Spinoza, hloubavy John Donne a mnoho jinych myslitelii dalo lid-

L
1 TIpumeps! npeaaoKeHMiT, TOMeIaeMble IapHO Yepe3 KOCYIO YePTY, B3STHI U3 Iapalledb-
Horo kopnyca «InterCorp», ocraabHble IpuMepHI aBTOpa CTaTbhU.
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stou moznost, aby si samo sebe viZilo a bylo na sebe hrdé! B pycckoM sI3bIKe TakKe
MOJKET MCII0Ab30BATLCS DAEMEHT CAM, CAMA, CAMO, CAMYU B KOMOMHALINN C ced:l
(B pasAMYHBIX IaAEXKHBIX MOAM(PMKAIIX), KOTOPHI IPUMapHO CAYXKUT
K YCUAEHUIO AeVICTBUs, HallpaBAEHHOIO Ha IIPOM3BOAMTEAS AEVICTBUS, HO
MPUCYTCTBYET U eI P4 caMOOBITHBIX (PPa3e0A0TU3MOB: (o1, ota) cam(a)
no cebe, (3mo) camo no cebe (AcHo, HeAONYCMUMO, YOUSUIMEADHO), KAXKObLI Cam 3a
cefs, (o) cam cebe 20A06a/20c00UH/XO3AUM.

HexoTopsle BBIpa>keHus1, onpeseaseMble B PYCCKIX CAOBapsIX Kak (ppaseo-
AOTVYeCKIe eAVHNIb, He MMeIOT B YeIlICKOM sI3bIKe DKBMBaJeHTa, B KOTOPOM
OBI IIPYCYTCTBOBAAN IIPVBEAEHHbIE BBIIIIE JA€KCEMBI C 91€MEHTOM BO3BPaTHOCTIL:
Kpecmvsamun myuumcs u xmypumcs, a npo ceba dymaem: [...]. / Sedlik se namihd
a vrasti celo a v duchu si ¥ika: [...]. Viau >xe: On 8ecb u3 ceb:, 00aasaionee asbek-
TUBHBIM I'PaMMaTH4YeCKM 3HadeHNeM, KOTOpOe MOSKHO IIepesaTh I10-JeIlICKI
Kak: Je hogo fogo 1 aaxe B pa3sroBOpHO-0OMXOAHOM ILAACTe sI3bIKA: Je to frajirek.

K uHTepecHBIM 1 CLIOPHBIM (C TOUKU 3PeHN IpaMMaTUYECKOIO OIIpeJe-
/A€eHUs SIBAEHIST) cAydasiM OTHOCUTCA YIIOTpeOAeHNe 1 TTepeBos, popMBI cefe
B TaK Ha3bIBAEMOM 0JAmeAbHOM «IMOUUOHANDHOM» TTaaeKe UAU B 0AmMeAbHOM
Hacmpoenus, pasHOBUAHOCTH c600001020 damuéa (dativ volny). CylecTByioT
U Apyrve oOO3HaueHN:s JaHHOTO I'paMMaTHYecKOTO SBAEHIU:A, OOOOIIeHHO
HasbIBaeMoro dativus ethicus [Encyklopedicky slovnik cestiny 2002, 105]. Peus
UA€eT B JaHHOM caydae o popMe cede, KOTopast UMeeT XapaKTep YacTHUIIEL 11 He
ABASIETCs YAeHOM Iipeaaoxkenns. Hanpumep: OH cefe naeT u nieceHKy 11oeT. /
Jde si a zpiva (si) pisnicku. K moxosxemy s1BA€HIIO C TOUKM 3peHM JeCeMaHTH-
3anyu AeKCceMbl MOXKHO OTHeCTH yroTpebaeHe cefe B yCTOABIINIXCS BRIpayke-
nusix Trna Huuezo cebe!, Tax cebe. JanHble BEIpa>keHMsI MMEIOT SPKO BBIPaykeH-
HBIiT XapakTep KoMmMyHnKatnsos [SARONOV 2013, 205], ceMaHTIKa KOTOPHIX
Hanbo.ee sIBHO IIPOSIBASIETCS B KOHTEKCTe COOTBETCTBYIOMeN cuTyanuu. bes
KOHTEKCTa MBI MOJKEM AUIIb KOHCTaTMPOBATh CYIIIECTBOBAHIE TaKUX BBIpa-
SKEHUIT B pa3sTOBOPHOM PYCCKOM SI3bIKE M OTCYTCTBIE B X 3HaUeHU!U pedaex-
cuBHOCTU. Huvezo cebe! BpIpakaeT U yauBAeHNe, ¥ BO3MYILIEHIE, I MPOHUIO,
U peMapKy (B OTHOLIEHMM K YbeMY-TO IIOBEJEHUIO, IIaraM, 3asBAEHIIM),
U 11eABlil psIA APYTUX OTTEHKOB ®MoIiuii. IlepBoe BrIpaskeHne B O0ABIIIEN CTe-
IIeHN 1T0AAA€eTCsl OIMCAaHNUIO TI1aHa CoAep>KaHus, YeM IT0400pKe CUHOHIMOB,
B OTAM4YIE OT BTOpOTO. 17Kk cebe He HACTOABKO MHOTO3HAYHO, HO CUHOHUMIYe-
CKJ COOTHOCUTCSI C HESAXHO, HUUez0, Hu1ezo 0co0eHH020, a TAK3Ke MOXKeT BOCIIPU-
HUMAaTBCS CO 3HaUeHMeM «(paKTIecKy 0e3 M3MeHeHNT».

C BO3BpaTHBIM 3Ha4YeHUEM MECTOVMMEHUs ce0sl B TAarOABHBIX KOHCTPYK-
VX COOTHOCUTCSI CeMaHTMKa YacTell CAOKHBIX CAOB C CAMO-, ce0s-: CaMouys-
cmeue, camoo0opora, camoxean, ce65m106uez, O KOTOPBIX B 9TOM TeKCTe AUIITb

|

2 3pech AUIIb HECKOABKO IIPYMEPOB, A€TKO COOTHOCUMBIX € TAaTOABHBIMY KOHCTPYKIIMSMIA,
HO CAOKHBIX MIMEH CYIIIeCTBUTEABHBIX I IIpIAaraTeAbHbIX C IPUBEJeHHBIMI MOpdeMamu
ropasAo 6oabIIte.
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yIoMmsHeM. B HEKOTOpPOII cTeleHN cioja >Ke MOXKHO OTHECT! I HEMHOTOUNIC-
ZleHHBIe CA0Ba C cele- U céoe-: cebecmoumocmo, céoenpastotii. [Ipumepom caosa,
TaK’Ke COOTHOCHMMOTO C I1arOAbHOM KOHCTPYKIIMEI ¢ MecTOMMeHueM cefsl,
¢ mop¢oaormdeckoit popmori, BosHmkIer 5 XIX Bexe mocpeAcTBOM yHUBEP-
Ousarm, sSIBASIETCSL omceOsimuta.

TiraTeAbHBIN TOMCK IIEPEBOAHOTO DKBUBAJAEHTa 4451 OTAEABHBIX BRIpaKe-
HUI B YEIIICKOM SI3BIKE UM CpaBHEHME IOJ00HBIX KOHCTPYKLUII B PyCCKOM
U YeIIICKOM SI3bIKaX IIPOAMBAIOT CBET Ha IIPOVCXOXKAeHNe 1 (PYyHKIIMOHMPO-
BaHIe TaKMX BhIpakeHui B sA3bIKe. IlocTpoenne mernodex u tabany ¢ BEIpa-
SKEeHISIMM, OCHOBAaHHBIMU Ha IlepeBoje MeCTOMMEHIII ce0sl Ha YeIICKIUIT SI3BIK
U MeCTOVMMeHU sebe, a TaK>Ke YaCTHI] Se U si Ha PyCCKMIA sI3BIK, IOMOTaeT ycTa-
HOBUTb MI3MEHEHNeE YPOBHA peAeKCUBHOCTY U B I1eA0M CMeIlleHIe ceMaH-
TUKU OTAEABHBIX BBIpa’keHNIT B IIpOIiecce TPaHCAaTOAOIMIecKol TpaHchop-
MaLIVIL.
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